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JFKS Update for June

1 Mitteilung der Schulleitung

Liebe JFKS Familien,

Vielen Dank für Ihre kontinuierliche Unterstützung in
diesem Schuljahr. Zu Beginn des Monats Juni möchten
wir Sie daran erinnern, die vielen kommenden Feier-
lichkeiten zu genießen. Wir sind sehr stolz auf die
Leistungen und das Durchhaltevermögen unserer
Schüler. Herzlichen Glückwunsch an unsere Schüler der 6.
Klasse zum Abschluss ihrer Grundschulkarriere, sie sind
unglaublich! Und an unsere Schüler_innen der 12. Klasse:
Wir können es kaum erwarten, zu sehen, was ihr in
Zukunft alles erreichen werdet - herzlichen Glückwunsch
zu eurem Abschluss!

Wir möchten daran erinnern, dass sich alle Besucher,
einschließlich der Eltern, bei der Sicherheit anmelden
müssen, um einen Besucherausweis zu erhalten. Der
Ausweis, der während des gesamten Aufenthalts sichtbar
sein muss, zeigt dem Schulpersonal an, dass Sie sich auf
dem Schulgelände aufhalten dürfen.

Alles Gute und bleiben Sie gesund,
JFKS Schulleitung

Message from the Administration

Dear JFKS Families,

Thank you for your continued support throughout this
school year. As we enter the month of June, we want to
remind you to enjoy the many celebrations taking place.
We are so proud of our students' accomplishments and
perseverance. Congratulations to our 6th grade students
for completing their Elementary School career, they are
incredible! And to our 12th grade students, we can’t wait
to see all that you accomplish in the future,
congratulations on your graduation!

Reminder all visitors, including parents, must sign in at
the security booth in order to receive a visitors badge.
The badge will inform our staff that you are allowed to be
on campus. The badge should be visible at all times while
on campus.

Take care and stay healthy,
JFKS Administration

2 DANKE!

Wir möchten uns bei den Lehrer_innen und
Mitarbeiter_innen bedanken, die die JFKS verlassen.

Einige von ihnen gehen nach vielen Jahren an der JFKS in
den wohlverdienten Ruhestand. Vielen Dank für eure

Beiträge und euren langjährigen Dienst!

THANK YOU!

We would like to recognize the teachers and staff who
are leaving JFKS, some of them are going into

well-deserved retirement after many years at JFKS. Thank
you for your contributions and years of service!

2 Grundschule/Elementary School:
Leaving:
Ebony Grigsby, Vinzenz Hupka, Brittany Kapper, Lucy Kelly, Andreas Kniep, LaTyia Rolle, Senna Ucal, Elisabeth Wood

Oberschule/High School:
Leaving:
Dianne Graf, Thomas Sivertsen, Cornelia Sgustav, Kristin Helbig, Maria Treu, Samuel Martin, Ise Tullier,
Dr. Charles McDaniel, Lindsey Posillico, Michelle Kessler, Antje Wulkau, Steffen Würzburger

3 Zeugnisse und der letzte Schultag

Der 30. Juni ist der letzte Tag des Schuljahres. Alle
Klassenstufen werden nach der 3. Stunde um 10:35 Uhr
entlassen.

Report Cards and Last Day of School

June 30 is the last day of the school year. All grade levels
are dismissed after 3rd period at 10:35.
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4 Absolventenfeiern

Wir freuen uns darauf, am Ende des Jahres unsere
Absolventen zu feiern. Bitte beachten Sie die folgenden
Daten und Zeiten:

22. Juni - Graduation/Abiturfeier @ Henry-Ford-Gebäude,
Freie Universität 17:00 Uhr

29. Juni - MSA-Abschlussfeier @ Aula JFKS 16:00 Uhr

30. Juni - Brückenzeremonie für die 6. Klassen
(Der Zeitplan der Klassen wird den Familien direkt zugeschickt)

Graduation Ceremonies

We are excited to celebrate our graduates at the end of
the year. Please note the following dates and times:

June 22 - Graduation/Abiturfeier @ Henry Ford Building,

Free University 5:00 pm

June 29 - MSA Graduation @ Aula JFKS 4:00 pm

June 30th - 6th grade Bridge Ceremony at 9:30 am
(The schedule of classes will be sent to families directly)

5 Schüler-Lerncoaches
Liebe Eltern, Lehrer und Schüler der JFKS,

Wir sind das neue Schüler Lerncoach Team der JFKS und
wir würden uns und was wir machen gerne bei Ihnen
vorstellen.
Das Schüler Lerncoaching Programm ist ein Programm,
indem wir Schüler mit Hilfe von Lerntechniken helfen,
unter anderem Prüfungsangst zu überwinden. Außerdem
auch Zeitstress und Lernmotivation mit den Schülern
auszubauen. Wir stehen Mo bis Do 9. Stunde
(15:00-15:45) insbesondere für die sechste und siebte
Klasse zur Verfügung. Im Juni starten wir mit einem
Angebot für Klasse 6 - es sind noch Plätze frei!

Unser Team hat in den vergangenen
Monaten um die 20 Stunden
Training der Berliner Insel
absolviert. Damit wir jetzt anderen
Schülern helfen, effizienter zu
lernen und ihnen ein sicheres
Gefühl in der Schule zu geben.

Ihr findet uns im Raum B214 im
Highschool-Gebäude . Bitte meldet
euch per E-Mail
lerncoaches@jfksberlin.org oder
direkt bei uns im Raum B214 für
weitere Informationen.

Wir freuen uns auf euch!
Das Lerncoach Team

Student Learn-coaches
Dear Parents, Students, and Staff of JFKS,

We are the new “Schüler Lerncoach” team. We would
like to introduce ourselves and what we do.

The learn-coaching program is designed to teach
students how to support others through specific learning
techniques. As coaches, we help students with time
management, stress management, and learning how to
juggle pressure from their many classes. We are available
to support other students from Monday to Thursday
during 9th period (15:00 to 15:45). In June, we will start
with an offer for 6th grade - there are still free spots!

Our team has completed around 20
hours of training over the last few
months and is now ready to help other
students to learn more efficiently and
effectively.

You can find us in room B214 in the
High School building. Please don’t
hesitate to reach out to us either via
email– lerncoaches@jfksberlin.org– or
just come to room B214 for further
information.

We are looking forward to working
together!

Your Learncoaches
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6 Update Lunch Catering

Mit dem Ende des Schuljahres 2022/23 stellen die
“Schulköche” ihren Service an der JFKS ein. Der
Schulträger hat eine Neu-Ausschreibung für das Catering
initiiert, die am 22. Mai 2023 veröffentlicht wurde. Sie
entspricht den an den Berliner Schulen standardisierten
Richtlinien. Ein Bewerber wird im Sommer ausgewählt.
Die Schulküche wird in den Sommerwochen baulich
verbessert. Die BIM entwickelt zusammen mit einem
Architekten derzeit ein Konzept, das eine Essensausgabe
im notwendigen Rahmen erlaubt.

Update Lunch Catering

At the end of the 2022/23 school year, the current
caterer "Schulköche" will discontinue their service at
JFKS. The school authorities have initiated a new tender
for School Catering, which was published on May 22,
2023. It follows standardized guidelines at Berlin schools.
One applicant will be selected this summer. Structural
improvements will be made to the school kitchen during
the summer weeks. The Building Management Company
(BIM) is currently working with an architect to develop a
concept that will allow food to be served within the
necessary parameters.

7 Schuljahr 2023/24

Bitte informieren Sie sich vor Schulbeginn am Montag,
21. August, auf der Schulwebsite über die New Student
Orientation, den ersten Schultag des neuen Schuljahres,
einschließlich der Startzeiten und Treffpunkte für die
verschiedenen Klassenstufen.

Der Schulkalender für das Schuljahr 2023/24 wurde
überarbeitet und ist auf der Kalender-Website zu finden.

School Year 2023/24

Please check the school website before school begins on
Monday, August 21 for details about the new student
orientations, first day of the new school year, including
start times and meeting points for the various grade
levels.

You can find the revised school calendar 2023/24 on our
calendar website.

8 Schülerausweise für das nächste Jahr

Der Fotograf kommt, um Fotos von allen Schüler_innen
der jetzigen Klassen 6 bis 11 für die Schülerausweise
23/24 zu machen. Die Ausweise werden nach
Schulbeginn im August erhältlich sein und werden über
die Klassenlehrer verteilt.

Alle Grundschüler der jetzigen Klassen EK-5 erhalten in
der ersten Schulwoche im August neue Stempel auf ihren
Ausweisen. Die Klassenlehrer sammeln die (alten)
Schülerausweise (oder die Fotos für neue Ausweise) ein
und geben sie zurück, nachdem das Sekretariat die
Ausweise gestempelt und aktualisiert hat.

School IDs for next year

The photographer will be on campus to take pictures of
all students currently in grade 6-11 for next year’s ID
Cards. The ID cards will be available after school begins in
August and will be distributed via the homeroom
teachers.

All elementary school students currently in grades EC-5
will receive stamps on their Student IDs during the first
week of school in August. Homeroom teachers will
collect the (old) student IDs (or pictures for new IDs) and
will return them to the students after the office has
stamped and updated them.

9 Listen für Schulbedarf 2023/24

Die Listen mit den benötigten Schulsachen für die
Eingangsklasse und die Klassen 1-6 finden Sie auf der
JFKS-Website unter Liste Schulmaterialien.

Schüler_innen in Klassen 7-12 sollten am ersten Schultag
Papier und Federtasche mitbringen und erhalten in der
ersten Schulwoche Listen mit den benötigten Materialien
von ihren verschiedenen Lehrer_innen. Weitere Info zu
Lernmittel für die Oberschule siehe unten.

Lists for School Supplies 2023/24

The lists of school supplies needed for Entrance Class and
Grades 1-6 will be available on the JFKS website under
School Supply Lists.

High School students (7-12) should bring paper and
pencil cases on the first day of school and will receive
lists of required supplies from their various teachers
throughout the first week of school. See below for more
info on learning resources for high school.

https://jfks.de/calendar/?lang=de
https://jfks.de/calendar/
https://jfks.de/grundschule/liste-schulmaterialien/?lang=de
https://jfks.de/elementary-school/lists-of-school-supplies/
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10 Lost & Found - Fundsachen

Schauen Sie bitte regelmäßig im Online-Bilderalbum, in
dem alle Fundsachen abgebildet sind, nach Ihren
verlorenen Sachen. Die Fundsachen in der Sporthalle und
OS werden NICHT fotografiert, aber am selben Tag wie
die Kleiderspende abgeholt.

Der letzte Tag, an dem Fundsachen aus dem Album
abgeholt werden können, ist DONNERSTAG, 15. Juni. Die
Kleidungsstücke in allen Fundgruben (Sporthalle, OS und
GS) werden zum nächsten Termin gespendet.

Wenn Sie eine Fundsache im Online-Fotoalbum wieder-
erkennen, kann Ihr Kind es im Grundschulsekretariat
abholen. Weitere Informationen zu anderen Sammel-
stellen von Fundsachen in der Schule finden Sie hier. Bei
Fragen senden Sie eine E-Mail an
jfkslostandfound@gmail.com.

Lost & Found

Remember to regularly check the online picture album of
all Lost & Found items. Items in the gym and HS are NOT
photographed but picked up on the same day as the
clothing donation.

The last day items from the online album can be picked
up is THURSDAY, JUNE 15. Clothing items will be donated
that day from all lost and found areas (gym, HS and ES).

If you see an item of yours in the online album, send your
child to the ES office. More information about other Lost
& Found collection points at school can be found here. If
you have any questions, contact
jfkslostandfoud@gmail.com

11 Achtung Eltern und Familien von LGBTQI+

Alle Eltern und Familien der ES und HS sind willkommen!
Haben Sie ein Kind, das sich als LGBTQI+ identifiziert?
Unsere Eltern- und Familiengruppe trifft sich am
Dienstag, 6.6, von 18:30-20 Uhr, um gemeinsam zu
feiern und Kontakte zu knüpfen.

Um an diesem Treffen teilzunehmen, senden Sie bitte
eine E-Mail an Myriah Day (Englisch oder Deutsch)
myriah.day@jfksberlin.org oder Katy Williams (Englisch)
katy.williams@jfksberlin.org. Myriah und Katy sind beide
Mitarbeiter und Eltern an der JFKS. Wir freuen uns
darauf, alle kennenzulernen und uns mit ihnen
auszutauschen.

Attention Parents and Families of LGBTQI+

ALL ES and HS parents and families welcome! Do you
have a high school or elementary student who identifies
as LGBTQI+? Our parent and family group will meet in
person on TUESDAY, JUNE 6th from 6:30-8pm to
celebrate and connect.

To attend this meeting, please email Myriah Day (English
or Deutsch) myriah.day@jfksberlin.org or Katy Williams
(English) katy.williams@jfksberlin.org. Myriah and Katy
are both staff members and parents at JFKS. We look
forward to meeting and connecting with everyone.

12 Kinderschutz-Konzept - Ihre Meinung zählt!

Als Schulleitung der JFKS ist es unser Ziel, eine sichere
und geschützte Lernumgebung für alle Schüler_innen zu
gewährleisten. Um unsere Bemühungen weiter zu
stärken, arbeiten wir derzeit an der Entwicklung eines
umfassenden Kinderschutzplans.

Das Hauptziel dieses Plans besteht darin, das Wohl-
ergehen und die Sicherheit unserer Schüler_innen
jederzeit zu gewährleisten. Wir sind davon überzeugt,
dass die Schaffung eines Schutzrahmens in Kombination
mit der aktiven Beteiligung der Eltern maßgeblich zum
Erfolg unserer Bemühungen beitragen wird.

Parent Safeguarding Form - Your Input Needed!

As the school administration at JFKS, we are committed
to providing a safe and secure learning environment for
all our students. To further enhance our efforts, we are
currently working on developing a comprehensive Child
Protection Plan.

The primary objective of this plan is to ensure the
well-being and safety of our students at all times. We
believe that creating a protective framework, combined
with the active participation of parents, will significantly
contribute to the success of our endeavors.

https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://jfks.de/grundschule/lost-and-found/?lang=de
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://jfks.de/elementary-school/lost-and-found/
mailto:jfkslostandfound@gmail.com


School Bulletin 2022-23
Nr. 10

June 2023
Page 5 of 19

Wir verstehen die Bedeutung Ihrer Meinung als wertvolle
Mitglieder der JFKS-Gemeinschaft. Daher bitten wir Sie
freundlich, an einer kurzen Umfrage zu unserem
Kinderschutzplan teilzunehmen. Ihre Einblicke, Bedenken
und Vorschläge werden uns dabei helfen, einen Plan zu
entwickeln, der effektiv auf die besonderen Bedürfnisse
unserer Schülerinnen und Schüler eingeht.
Wir haben die Umfrage sowohl auf Englisch als auch auf
Deutsch zur Verfügung gestellt, um unserer vielfältigen
Elternschaft gerecht zu werden. Sie können auf die
Umfrage zugreifen, indem Sie den folgenden Link
besuchen: Fragebogen für Eltern.

Bitte beantworten Sie die Umfrage bis zum 16.06.2023.

Ihre Meinung wird eine wichtige Rolle bei der Gestaltung
unseres Kinderschutzplans spielen, und wir schätzen Ihre
Zeit und Mühe sehr, uns wertvolles Feedback zu geben.

Die Sicherheit und das Wohlergehen unserer
Schülerinnen und Schüler ist eine gemeinsame
Verantwortung, und Ihre aktive Teilnahme ist in diesem
Zusammenhang entscheidend. Lassen Sie uns
gemeinsam eine Umgebung schaffen, in der alle Kinder
gedeihen und Erfolg haben können.

Vielen Dank für Ihre fortwährende Unterstützung und Ihr
Engagement für die JFKS-Gemeinschaft.

We understand the importance of your input as valuable
members of the JFKS community. Hence, we kindly
request your cooperation in completing a short
questionnaire regarding our Child Protection Plan. Your
insights, concerns, and suggestions will aid us in
developing a plan that addresses the unique needs of our
students effectively.

We have provided the questionnaire in both English and
German to accommodate our diverse parent community.
You can access the questionnaire by visiting the following
link: Parent Questionnaire.

Please complete the questionnaire by June 16.

Your input will play a vital role in shaping our Child
Protection Plan, and we greatly appreciate your time and
effort in providing us with your valuable feedback.

Ensuring the safety and well-being of our students is a
shared responsibility, and your active participation is
crucial in this regard. Let us work together to create an
environment where all children can thrive and succeed.

Thank you for your continued support and commitment
to the JFKS community.

13 Neuer Vorstand für den Sport-Club

Der Sport-Club JFKS Berlin e.V. führte am 3. Mai 2023
seine jährliche Delegiertenversammlung durch. 28 Teil-
nehmer und Vertreter aus den verschiedenen Sport-
abteilungen nahmen an der Sitzung teil und wählten
erfolgreich einen neuen Hauptvorstand. Der neue
Vorstand für das Schuljahr 2023/24 besteht aus den
folgenden ehrenamtlichen Eltern:

Puviyarrasan Manickam – Präsident (neu)
Shane Riedel – Vizepräsident (neu)
Chris Ford – Schatzmeister (neu)
Birgit Reinert - Vizeschatzmeisterin
Melanie Zerahn – Schriftführerin (neu)
Thomas Marzahl – Sportwart

Vielen Dank an die neu gewählten und verbleibenden
Vorstandsmitglieder. Sie haben sich für zwei Jahre
verpflichtet, dem Vorstand zu dienen und den Verein
dabei zu unterstützen, alle sportlichen Aktivitäten wie

New Board for the Sport-Club

The Sport-Club JFKS Berlin e.V. held its annual Delegate
Meeting on May 3rd, 2023. Twenty-eight participants and
representatives from the various sports divisions
attended the meeting and successfully elected a new
Main Board. The new board for the 2023-24 school year
consists of the following volunteer parents:

Puviyarrasan Manickam – President (new)
Shane Riedel – Vice President (new)
Chris Ford – Treasurer (new)
Birgit Reinert – Vice Treasurer
Melanie Zerahn – Secretary (new)
Thomas Marzahl – Hall and Field Officer

Thank you to the newly elected and continuing members
for accepting a two-year commitment to serve on the
board and supporting the club to ensure continuation of
all sports activities such as back exercises, baseball,
cheerleading, gymnastics, lacrosse, soccer, swimming,

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdtwnidjvB0oWISXw27zvq-2tWm-rmEvYtjeZH4jSd698gZYg/viewform?usp=sf_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdtwnidjvB0oWISXw27zvq-2tWm-rmEvYtjeZH4jSd698gZYg/viewform?usp=sf_link
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Baseball, Cheerleading, Gymnastik, Lacrosse, Fußball,
Rückentraining, Schwimmen, Taekwondo und die
Kennedy International Summer Camps im Juli (KISC)
fortzuführen. Ein ganz besonderer Dank geht an den
scheidenden Schriftführer Mark Ramsey, der den Club in
den vergangenen Monaten zusammengehalten und die
Delegiertenversammlung organisiert hat.

Wir möchten uns auch bei allen Eltern der JFK-Schul-
gemeinschaft bedanken, die ihr Interesse bekundet
haben, den Club in schwierigen Zeiten zu unterstützen.
Wir freuen uns auf jede weitere Unterstützung und
zählen auf die Beteiligung aller Eltern.

Der Sport-Club plant, ab September 2023 eine bezahlte
Teilzeitstelle zur Unterstützung des Hauptvorstands zu
besetzen und vor den Sommerferien mit dem Bewer-
bungsprozess für die Stelle zu beginnen. Eine Stellen-
beschreibung finden Sie unter https://tinyurl.com/bd8e48ev.
Für diese Position sind fließende Deutschkenntnisse
zwingend erforderlich. Interessierte Bewerberinnen und
Bewerber werden gebeten, sich unter
info.scjfks@gmail.com an den Sportverein zu wenden.

Der Sport-Club JFKS ergänzt das schuleigene Sportange-
bot, insbesondere die außerschulischen Programme.
Erfahren Sie mehr über die sportlichen Aktivitäten des
Vereins unter https://www.sc-jfks-berlin.de/ oder
kontaktieren Sie info.scjfks@gmail.com für weitere
Informationen.

TaeKwonDo, and the Kennedy international summer
camps in July (KISC). A very special thank-you goes to the
outgoing secretary Mark Ramsey for holding the club
together over the past months and organizing this
meeting.

We would also like to extend our thanks to all parents
from the JFK School community who expressed an
interest to support the club when it was going through
some rough times. Moving ahead, the club is looking
forward to the continued support and involvement of the
parents.

The Sport-Club plans to hire a part-time paid
Geschäftsstelle / Office Position to support the Main
Board starting in September 2023, and plans to begin
interviewing candidates for the role prior to the summer
vacation. A job description can be viewed at
https://tinyurl.com/bd8e48ev; German fluency is
mandatory for this position. Interested candidates are
requested to contact the Sport-club at
info.scjfks@gmail.com.

The Sport-Club JFKS complements the school’s own
sports offerings especially the after school programs. Find
out more about the club’s sports activities
https://www.sc-jfks-berlin.de/ or contact
info.scjfks@gmail.com for more information.

13

https://tinyurl.com/bd8e48ev
https://www.sc-jfks-berlin.de/
https://tinyurl.com/bd8e48ev
mailto:info.scjfks@gmail.com
https://www.sc-jfks-berlin.de/
mailto:info.scjfks@gmail.com
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14 Retro-Schultanz

Eltern und Ehemalige sind zu diesem besonderen Ereignis
eingeladen! Siehe Poster für weitere Details!

Retro School Dance

Parents and Alumni are invited to this special event! See
poster for more details!
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Elementary School

1 TALENT Night and Potluck

Wir hoffen, Sie können dabei sein! Diese Veranstaltung
der Grundschul-Community ist eine Feier zum Jahresende
und eine Verabschiedung von Ms. Rolle. Es handelt sich um
eine Art Pot-Luck-Treffen mit Live-Musik und Darbietungen
unserer eigenen JFKS-Community!

Bitte merken Sie sich den Mittwochabend, 21. Juni, vor.
Weitere Einzelheiten finden Sie auf diesem Poster!
Um unserer GS-Schülervertretung bei der Planung dieser
Veranstaltung zu helfen, füllen Sie bitte diese kurze
Umfrage aus.

TALENT Night and Potluck

We hope you can be there! This ES Community event
will be a celebration of the end of the year, and a send
off for Ms. Rolle. It is a pot-luck style gathering with
live music and performances from our own JFKS
community!

Please mark your calendars for the evening of
Wednesday June 21. More details found on this flier!!
In order to best help our ES Student Council plan for
this event, please complete this brief RSVP form.

2 Update Spielplatz der Grundschule

Wir freuen uns über ein nagelneues Spinnennetz und ein
Klettergerüst, das unsere Schüler_innen in den Pausen
nutzen können. Vielen Dank an Frau Borschel, unsere PCB-
und Grundschullehrkräfte für all ihre Unterstützung bei
diesem Projekt.

Elementary Playground Update

We are thrilled to have a brand new spiderweb and
play structure for our students to use during recess.
Thank you to Frau Borschel, our PCB and lower
Elementary teachers for all of your support with this
project.

https://drive.google.com/file/d/172g5MFW_11TQmWVwbGUwS_YDWnYMGk8F/view?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSf7VcXbeP-5JlR2tAF5pyV7wkvwqFxzAQj5PG3_xivTYelz4g/viewform?usp=sf_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSf7VcXbeP-5JlR2tAF5pyV7wkvwqFxzAQj5PG3_xivTYelz4g/viewform?usp=sf_link
https://drive.google.com/file/d/172g5MFW_11TQmWVwbGUwS_YDWnYMGk8F/view?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSf7VcXbeP-5JlR2tAF5pyV7wkvwqFxzAQj5PG3_xivTYelz4g/viewform?usp=sf_link
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3 Familien, die im Schuljahr 23-24 nicht zurückkehren

Abmeldung: Familien müssen das Sekretariat schriftlich
benachrichtigen, wenn sie vorhaben, aus Berlin
wegzuziehen, damit wir das Verfahren für die Abmeldung
beginnen und entsprechend neue Bewerber_innen
aufnehmen können.

Beurlaubung: JFKS kann Schüler_innen, die eine Schule im
Ausland besuchen werden, eine Beurlaubung von bis zu
einem Jahr gewähren.

Weitere Informationen finden Sie unter “Abwesenheiten”
unter JFKS Richtlinien und Regelungen.

Die Formulare für Abmeldungen oder Antrag auf
Beurlaubung finden Sie hier:
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/

Die Informationen zum Login/Passwort für den passwortgeschützten
Bereich der Webseite finden Sie am Ende diese Bulletins unter ‘Parents’.

Families not returning for school year 23-24

Withdrawal: Families must notify the office in writing
if they are planning on leaving Berlin so we can begin
the withdrawal process and adjust our admissions
procedures accordingly.

Leave of Absence: JFKS can grant leaves of absence for
up to one year to students moving to attend a school
abroad.

For more information see “Absences” under the JFKS
Policies and Regulations.

Visit https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
to download the withdrawal form and leave of
absence request form.

Login and password details to access the password protected
section of the website can be found at the end of the bulletin in
the ‘Parent’ section.

4 Schulmittagsmenü

Auf der folgenden Webseite finden Sie das Mittagsmenü
des Monats. Bitte wenden Sie sich bei Fragen direkt an den
Caterer.

https://www.brunchatschool.de/jfks/

School Lunch Menu

Please visit the following website for this month's
lunch menu and contact the caterer directly with any
questions.

https://www.brunchatschool.de/jfks/

5 NUR 6. Klasse:
Fotos für Schülerausweis & Jahrbuch

Der Fotograf wird am 19.+20. Juni Fotos für die
Schülerausweise und das Jahrbuch des nächsten
Schuljahres machen. Die Klassenleitung informiert die
Schüler_innen über der zugewiesenen Termin. Die
Schüler_innen haben die Einverständniserklärung bereits
erhalten und müssen diese bis zum 2. Juni einreichen.

GRADE 6 ONLY:
School ID Picture & 2022-2023 Yearbook Picture

The photographer will be on campus June 19 + 20 to
take pictures for next year’s school ID and yearbook.
Homeroom teachers will inform students of their
assigned date. Students have received the consent
form which must be returned to the homeroom
teacher by June 2.

6 Termine der GS Bibliothek zum Schuljahresende

● Freitag, 16. Juni: Die Sechstklässler müssen alle
Bücher, CDs, DVDs und Zeitschriften zurückgegeben
und für Fehlendes bezahlt haben.

● Freitag, 16. Juni: Lehrer, Eltern und Schüler müssen
alle überfälligen Bücher etc. zurückgegeben haben.

● Montag, 19 - Freitag, 23 Juni: Ausleihe für die
Sommerferien; außer 6. Klassen.

● Montag, 26 Juni - Freitag, 30 Juni: Die Bibliothek
bleibt geschlossen. Es findet weder Unterricht noch
Ausleihe statt.

ES Library End of the Year Dates

● Friday, 16 June: All books, CDs, DVDs and
magazines are due from all 6th grade students.

● Friday, 16 June All fines must be paid. All overdue
books for teachers, students and parents are due.

● Monday, 19 - Friday, 23 June: Summer book
checkout except 6th grade.

● Monday, 26 - Friday, 30 June: No library classes
or checkout. The library is closed for inventory

https://jfks.de/uber-jfks/188823-2/?lang=de
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://www.brunchatschool.de/jfks/
https://www.brunchatschool.de/jfks/
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7 Orientierungsveranstaltung für Schüler der 7. Klasse
(derzeitige 6. Klässler)

Merken Sie sich den Freitag, den 18. August von 13 bis 16
Uhr in Ihrem Kalender vor! Das Orientierungsteam der
Oberschule freut sich darauf, Schüler_innen zu ihrem
Orientierungstag in der High School begrüßen zu dürfen.

Die Schüler_innen erhalten ihren Stundenplan, lernen die
Klassenlehrer_innen kennen, erhalten eine ausführliche
Führung, finden ihren Locker, treffen das Unterstützungs-
team, Mittelhof und viele andere wichtige Lehrkräfte.
Wenn Sie Fragen zu diesem Tag haben oder Ihr zukünftiger
Siebtklässler_innen nicht teilnehmen kann, wenden Sie
sich bitte an Myriah Day, Middle School Counselor,
myriah.day@jfksberlin.org.

Orientation for 7th grade students (current 6th
graders)

Mark your calendars for Friday, August 18th from
1-4pm! The HS orientation team is excited to welcome
your student to their orientation day of high school.

Students will get their schedule, meet their homeroom
teacher, get a detailed tour, find their locker, meet our
student services team, Mittelhof, and many other
important staff members. If you have any questions
regarding this day or if your future 7th grader cannot
attend, please reach out to Myriah Day, middle school
counselor, myriah.day@jfksberlin.org.

8 Hort Sommerfest

Liebe Eltern, wir möchten Sie herzlich zu unserem
Sommerfest am Samstag, den 24. Juni von 14.00 - 17.00
Uhr im Hauptgebäude des Horts (Teltower Damm 99-101)
einladen. Die Party findet im Freien statt, egal ob Regen
oder Sonnenschein.

Hamburger, Hot Dogs, Zuckerwatte und Getränke werden
gegen eine geringe Gebühr verkauft. Wir freuen uns über
jede Kuchen- oder Salatspende, die Sie für die Party
beisteuern möchten. Es wird viele Aktivitäten und Spiele
geben, an denen alle teilnehmen können.

Wir freuen uns darauf, das Ende eines weiteren
erfolgreichen Schuljahres zu feiern und hoffen, Sie und Ihre
Familie dort zu sehen.
Mit freundlichen Grüßen,
Ihr Hort-Team

Hort Summer Party

Dear Parents, we would like to invite you to our
Summer Party on Saturday, June 24th from 2pm - 5pm
at the Main Hort Building (Teltower Damm 99-101).
The party will take place outside, rain or shine.

Hamburgers, hot dogs, cotton candy and drinks will be
sold for a nominal fee. We would welcome any cake or
salad donations that you would like to contribute to
the party. There will be loads of activities and games
for you and your family to participate in.

We're looking forward to celebrating the end of
another successful school year and hope to see you
and your family there.

Best Regards,
Your Hort-Team

9 5. Klasse: Instrumentenrückgabe & Musikanmeldungen
für die 6. Klasse

Es ist an der Zeit, dass die Schüler_innen ihre Schul-
instrumente zurückgeben. Die Schüler_innen werden ihre
Instrumente in der Woche vom 12. Juni während der
Mittagspause zurückgeben und reinigen. Es ist sehr
wichtig, dass alle Instrumente vorhanden sind, damit die
Instrumente in den Sommerferien begutachtet und
repariert werden können.

Die Schüler erhalten außerdem ein Formular für die Wahl
des Musikfachs der 6. Klasse, das am 9. Juni abgegeben
werden muss. Anders als in den vergangenen Jahren
hoffen wir, alle Sechstklässler mit einem schuleigenen

Grade 5: Instrument return + 6th grade music sign ups

It is almost time for students to return their school
owned instruments. Students will return and clean
their instruments during their lunch lessons the week
of June 12th. It is very important that all instruments
are accounted for so that instruments can be assessed
and repaired during summer break.

Students will also receive a choice form for 6th grade
music which is due on June 9th. Unlike previous years,
we hope to be able to supply all 6th graders with a
school owned instrument, so we need an accurate
count of the registration for next year. Choice forms
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Instrument ausstatten zu können, weshalb wir eine genaue
Zählung der Anmeldungen für das nächste Jahr benötigen.
Die Wahlformulare sollten von allen Schüler_innen zurück-
geschickt werden, auch von denen, die nicht in der Band
oder im Orchester bleiben.

should be returned by all students, even those not
continuing in band or orchestra.

10 Klasse 4: Informationen zum Musikprogramm

Es ist die aufregende Zeit des Jahres, in der Schüler_innen
der 4. Klasse wählen können, an welchem Musikunterricht
sie teilnehmen möchten! Die Optionen für Musik in der 5.
Klasse sind Anfängerband, Anfängerorchester,
fortgeschrittene Streicher oder angewandte Musik. Alle
Schüler_innen erhalten am 12. Juni ein Anmeldeformular,
das am 16. Juni abgegeben werden muss.

Schüler, die ein neues Instrument in der Anfängerband
oder im Orchester lernen möchten, bringen ihr
Anmeldeformular zum Schnupperabend am 14. Juni mit
(siehe Poster unten). Wir freuen uns darauf, Ihre Kinder in
der 5. Klasse musikalisch begrüßen zu dürfen!

Grade 4: Music Program Information

It is that exciting time of year when students in 4th
grade get to select what music class they will
participate in! The options for 5th grade music are
beginning band, beginning orchestra, advanced strings,
or applied music. All students will receive a registration
form on June 12, which will be due on June 16.

Students who would like to learn a new instrument in
the beginning band or orchestra will bring their
registration form to instrument try out night on June
14 (see poster below). We look forward to welcoming
your children into 5th grade music!
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High School

1 AIDS-Wohltätigkeits-Flag Football Turnier

Das 11. AIDS Charity Flag Football Event wird am 23. Juni
auf dem Sportplatz der JFKS stattfinden. Die
Veranstaltung wird derzeit von einer kleinen Gruppe von
Zehntklässlern organisiert, aber je näher das Ereignis
rückt, desto mehr wird die gesamte Klassenstufe
einbezogen. Jedes Jahr werden bei dieser Veranstaltung
Hunderte von Euro gesammelt und an die Berliner AIDS
Hilfe und Omaruru’s Children’s Haven n Namibia. Neben
dem Flaggenfußballturnier können sich die Schüler an
weiteren Spielen erfreuen, und es werden besondere
Gegenstände verlost. Weitere Informationen werden den
Schülern bald mitgeteilt.

AIDS Charity Flag Football Event

The 11th AIDS Charity Flag Football Event will take place
on June 23 on the JFKS sport field. The event is organized
by a small group of 10th graders at this point with the
entire grade level getting involved as we get closer to the
event. Every year with this event, hundreds of Euros are
raised and donated to the Berliner AIDS Hilfe and
Omaruru’s Children’s Haven in Namibia. Besides the flag
football tournament, students can enjoy other games,
and special items will be raffled off. More information
will be shared with the students soon.

2 Elternbeteiligung Lernmaterial

Liebe Eltern, wie bereits im laufenden Schuljahr sind wir
von Seiten des Senats auch weiterhin aufgefordert, von
Ihnen den Elternbeitrag für Schüler*innen in der 7.-12.
Klasse einzufordern. Hierbei handelt es sich um die
gesetzlich vorgesehene Beteiligung an der Beschaffung
von Lernmitteln (§ 50 Abs. 2 Schulgesetz Berlin). Die
Höhe der Eigenbeteiligung kann bis zu 100 Euro pro Kind
betragen, die wir jedoch nicht komplett ausschöpfen
werden.

Daher haben wir pro Jahrgang einige Lernmittel
identifiziert, die von Ihnen bitte vor Beginn, spätestens
aber zu Beginn des neuen Schuljahres anzuschaffen sind.
Hierzu soll Ihnen diese Übersicht dienen, die nach
Jahrgangsstufen unterteilt ist.

Eltern mit geringem Einkommen, z.B. Inhaber eines
Berlin Passes, Empfänger von Sozialhilfe oder Wohngeld
können eine Kopie Ihres gültigen Bescheides als
Nachweis bei der Schulleitung oder Frau Borschel
(Business Manager, Zimmer W124) abgeben und sich von
der Elternbeteiligung befreien lassen. Der Nachweis muss
den 1. August 2023 beinhalten. Bitte melden Sie sich
frühzeitig bei der Schulleitung, wenn Sie eine Befreiung
beantragen wollen.

Vielen Dank für Ihr Verständnis.
Robert Bartz

Parent Contribution for Learning Materials

Dear Parents, as in the current school year, we continue
to be requested by the Senate to collect the parent
contribution for learning materials for students in the
7-12 grades. The participation is legally required
according to the Berlin school law (§ 50 Abs. 2
Schulgesetz Berlin). The amount of the contribution can
be up to 100 EUR per student however, we plan to
remain below this maximum amount.

Therefore, we have identified a few learning materials
per grade level that we would like you to purchase by the
beginning of the new school year. This overview of
required materials is divided into grade levels.

Families in possession of a Berlin Pass (BuT), receiving
social welfare, housing benefits, or federal student aid
will be exempted from payment for learning materials.
Please present the relevant documents to Frau Borschel,
Business Manager (Room W124). The papers need to be
valid up to and including August 1, 2023. If you would like
to take advantage of this arrangement, please contact us
as soon as possible.

Thank you for your understanding.

Robert Bartz

https://www.berlin-aidshilfe.de/
https://www.berlin-aidshilfe.de/
https://omaruruchildrenshaven.org/en/home/
https://www.berlin-aidshilfe.de/
https://omaruruchildrenshaven.org/en/home/
https://omaruruchildrenshaven.org/en/home/
https://drive.google.com/file/d/1vbZrMiFfIxGF6qmU_OcNhz9sx72OP9GG/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1vbZrMiFfIxGF6qmU_OcNhz9sx72OP9GG/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1xzXhcWKyRtG6sjTEyvrszUERyBVqCBJA/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1xzXhcWKyRtG6sjTEyvrszUERyBVqCBJA/view?usp=drive_link
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3 HS-Schließfächer

Das Locker Committee sucht Ihre Unterstützung!
> Wir brauchen Freiwillige, die uns bei unseren
kommenden Veranstaltungen helfen. Bitte schauen Sie in
Ihren Kalendern nach, wann Sie Zeit haben, uns zu
helfen.
> Das ist nicht nur eine gute Gelegenheit, neue Eltern
kennenzulernen, sondern auch eine tolle Möglichkeit, die
High School kennenzulernen, besonders für diejenigen,
die nächstes Jahr eine neue 7.
>
> Hier sind unsere Termine:
>
> 29. JUNI 8-11 Uhr
> Reinigung der Schließfächer - stellt sicher, dass die
Schlösser und alle Materialien entfernt worden sind.
>
> AUGUST TBD
> "Strickparty" - Vorbereitung und Zuweisung der
Schlösser
>
> 18. AUGUST 13-17 Uhr
> Orientierungstag - Einräumen der neuen 7. Klassen in
ihre Schließfächer
>
> 21. AUGUST 7:30-14
> Erster Schultag - Fehlersuche und Ausgabe der
Spindinformationen für die Klassen 8-12.
>
> 22. AUGUST 7:30-13
> Zweiter Schultag - siehe oben
>
> 23. AUGUST 7:30-12
> Dritter Schultag - siehe oben
>
> SCHLIESSFACH-KO-VORSITZENDER
> Wir suchen jemanden, der bei der Planung und
Organisation der Schließfachveranstaltungen hilft! Es gibt
immer viele Freiwillige, die sich die Arbeit teilen, es geht
hauptsächlich darum, als Ansprechpartner und
Koordinator zu fungieren.
>
> Bitte melde dich unter lockers@theverein.com und sag
uns, wann du helfen kannst!

HS Lockers

The Locker Committee is looking for your support!
> We need volunteers to help us with our upcoming
events. Please take a look at your calendars and see
when you have time to come out and help.
> Not only is this a great way to meet new parents, it’s
also a fun way to get to know the high school, especially
for those with new 7th graders next year.
>
> Here are our dates:
>
> JUNE 29th 8-11
> Locker Clean out -ensure the locks and all materials
have been removed
>
> AUGUST TBD
> "Knitting party” - preparing and assigning locks
>
> AUGUST 18th 13-17
> Orientation Day -get the new 7th grade class moved
into their lockers
>
> AUGUST 21st 7:30-14
> First day of school- Trouble shoot and pass out locker
info for 8-12th grades
>
> AUGUST 22nd 7:30-13
> Second day of school- see above
>
> AUGUST 23rd 7:30-12
> Third day of school- see above
>
> LOCKER CO-CHAIR
> We are looking for someone to help plan and organise
these locker events! There are always plenty of
volunteers to help share the work, it is mainly acting as
the point person and coordinator.
>
> Please contact us at lockers@theverein.com and let us
know when you can help!

mailto:lockers@theverein.com
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4 Nachricht vom High School Counselor: SAT

Eltern von Schülern der Jahrgangsstufe 12 beachten
bitte, dass die Anmeldung für die SAT-Termine im Herbst
2023 ab sofort möglich ist. Alle Schüler des
Diploma-Programms und Abiturienten, die sich im Herbst
2024 an Universitäten in den Vereinigten Staaten
bewerben wollen, sollten ein SAT-Ergebnis in ihren
Unterlagen haben, falls es für ihre Bewerbung benötigt
wird. Wenn sie sich frühzeitig bewerben wollen (Fristen
Oktober/November), sollten sie den Test im August oder
Oktober ablegen. Wenn sie sich regulär bewerben,
sollten sie den Test für November oder Dezember
einplanen. Die Tests sind voll, daher ist es ratsam, sich
frühzeitig anzumelden. Denken Sie daran, dass alle
SAT-Prüfungen jetzt elektronisch durchgeführt werden.
Daher sollten die Schüler die Anweisungen zum
Herunterladen der Bluebook-Software auf das Gerät, das
sie am Prüfungstag mitbringen, befolgen und mindestens
eine Woche vor dem Prüfungstermin einen Übungstest
absolvieren. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich
bitte an unseren High School Counselor Mr. Kelly at
randel.kelly@jfksberlin.org.

Link to SAT Registration

Message from High School Counselor: SAT

Parents of rising Grade 12 students, please note that
registration is now open for Fall 2023 SAT dates. Any
student in the Diploma program, and Abitur students
planning to apply to universities in the United States for
admission in Fall 2024, should have an SAT score on file,
in case needed as part of their application. If they are
planning to apply early (October/November deadlines),
they should plan to take the August or October test. If
they are applying Regular Decision, they should plan on
the November or December test. Tests do fill up, so it is
advised to register early. Remember all SAT exams are
now electronic, so students should follow the
instructions to download the Bluebook software to the
device they will bring on test day and take a practice test
at least one week before their exam date. If you have any
questions, reach out to our High School Counselor Mr.
Kelly at randel.kelly@jfksberlin.org.

Link to SAT Registration

5 Die nächsten SAT Prüfungstermine: 3. Juni

Anmeldungen für SATs auf www.collegeboard.org über
das jeweilige Konto der Schüler_innen. Es wird
empfohlen, sich frühzeitig zu registrieren.

SAT Testing Dates for 2022-2023: June 3

All registration for SATs must be completed through the
students’ CollegeBoard website account. You are advised
to register early.

6 Wichtige Termine für die Mittelstufe (7-10):

7. Klasse: 19.-21. Juni Religionsfahrt

29. Juni Wandertag

8. Klasse: 19.-21. Juni Religionsfahrt

29. Juni Wandertag

9. Klasse: 29. Juni Wandertag

10. Klasse: 2. Juni Nachtermin MSA Mathematik

29. Juni Wandertag

29. Juni MSA Abschlussfeier

Important dates for the Middle School (7-10):

7th grade: June 19-21 Religion Trip

June 29 Excursion Day

8th grade: June 19-21 Religion Trip

June 29 Excursion Day

9th grade: June 29 Excursion Day

10th grade: June 2 Makeup MSA written Math

June 29 Excursion Day

June 29 MSA Graduation

https://satsuite.collegeboard.org/sat/registration/dates-deadlines
https://satsuite.collegeboard.org/sat/registration/dates-deadlines
https://www.collegeboard.org/
http://www.collegeboard.org
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7 Abiturtermine 2023 (Klasse 12a)

31. Mai/ 01. Juni mündliche Prüfungen (4. PF)

02. Juni Bekanntgabe der Prüfungsergebnisse
08. + 09. Juni mögliche mündliche Zusatzprüfungen

Abitur Dates 2023 (class 12a)

May 31/ June 01 Oral Exams (4. PF)

June 2 Announcement of the exam grades
June 8 + 9 possible additional oral exams

8 12. Klasse

Der letzte Tag für die 12d ist Freitag, der 9. Juni. Bitte
stellen Sie sicher, dass Sie alle Lehr- und Bibliotheks-
bücher und andere Materialien bis dahin abgeben.

Alle Schüler_innen der 12. Klasse holen am Montag, den
19. und 20. Juni, zwischen 11 und 13 Uhr in Haus Reil ihre
Cap & Gown ab und räumen ihre Schließfächer auf.

12th grade

The last day for 12d students will be Friday, June 9th.
Please be sure to turn in all textbooks, library books, and
other materials by then.

All 12th grade students will pick up their cap & gown and
take care of their lockers on Monday, June 19th and 20th
in Haus Reil between 11:00 and 13:00.

9 Bild für Schülerausweis und Jahrbuch 2022-2023

Der Fotograf wird am 19. und 20. Juni auf dem
Schulgelände sein, um Fotos für den Schülerausweis und
das Jahrbuch zu machen. Die Klassenlehrer werden die
Schüler über den ihnen zugewiesenen Termin
informieren.

School ID Picture & 2022-2023 Yearbook Picture

The photographer will be on campus June 19/20 to take
pictures for next year’s school ID and yearbook.
Homeroom teachers will inform students of their
assigned date.

10 Jahrbuch (Klassen 7-12)!

Das High School Jahrbuch 2022-23 kann noch bis zum 19.
Juni vorbestellt werden!
Der Pre-Order Stückpreis beträgt 23€.
Bitte überweisen Sie alle Beträge an Delia Simons,
Berliner Sparkasse DE 8010 0500 0010 6950 7616 BIC:
BELADEBEXXX mit der Angabe "Jahrbuch, Klasse, Name,
Anzahl der bestellten Bücher" (z.B. Jahrbuch, 7F, Max
Mustermann, 2)

Für Fragen, schicken Sie jederzeit eine Email an
hs_yearbook@jfksberlin.org.

High School Yearbook!

The High School Yearbook is still available for pre-order
until the 19th of June!
The Pre-Order price is 23€ per yearbook.

All payments should be made to Delia Simons, Berliner
Sparkasse DE 8010 0500 0010 6950 7616 BIC:
BELADEBEXXX. Please send in payments with "yearbook,
class, name, # ordered" (e.g., Yearbook, 7F, Max
Mustermann, 2)
For any other questions, feel free to reach out to
hs_yearbook@jfksberlin.org.

11 HAYWIRE ABEND: OFFENES MIKROFON

Die Haywire Open Mic Night findet am Mittwoch, den 7.
Juni um 18:00 Uhr statt. Studenten und Dozenten sind zu
einer unterhaltsamen Veranstaltung mit Poesie und
Musik eingeladen. Wenn das Wetter mitspielt, werden
wir auf der Terrasse hinter dem Haus Reil sein.

HAYWIRE OPEN MIC NIGHT

Haywire Open Mic Night will be Wednesday, June 7th at
6:00pm. Students and faculty are invited to a fun event
of poetry and music. Weather permitting, we will be on
the deck behind Haus Reil.

mailto:hs_yearbook@jfksberlin.org
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12 Freiwilliges Rücktrittsrecht (11a und 12a)

Im Schuljahr 2022/23 soll es - wie bereits in den letzten
beiden Schuljahren - ein zusätzliches folgenloses
Wiederholungsrecht bei nicht bestandener
Abiturprüfung sowie ein zusätzliches folgenloses
Rücktrittsrecht in der Qualifikationsphase auf Antrag
geben.

Dieser Rücktritt ist folgenlos und wird nicht auf die
Höchstverweildauer angerechnet. Ausgeschlossen ist das
Rücktrittsrecht für die Schüler*innen, die bereits im
vergangenen Schuljahr (2021/2022) freiwillig
zurückgetreten sind.

Falls Interesse an einem „freiwilligen Rücktritt“ besteht,
sind folgende Schritte zu beachten:

● Es muss ein schriftlicher Antrag per Email (mit
Zustimmung der Erziehungsberechtigten) an die
jeweilige Tutorin gestellt werden.

● Im Folgenden wird sich die Tutorin mit den
Schülern*innen und deren Erziehungsberechtigten
beraten, um die Vor- und Nachteile der
Wiederholung zu besprechen.

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Frau Aust oder an
Frau Krueger.

Voluntary right to repeat (11a and 12a)

In the 2022/23 school year, as in the last two school
years, there will be an additional right to repeat a failed
Abitur examination without consequences, as well as an
additional right to withdraw from the qualifying phase
without consequences upon request.

This withdrawal is without consequence and will not
count against the maximum retention period.
Excluded from the right to repeat are students who have
already voluntarily repeated in the previous school year
(2021/2022).

If there is interest in a "voluntary withdrawal", the
following steps should be followed:

● A written request must be submitted via email (with
the guardians consent) to the respective tutor.

● Subsequently, the tutor will consult with the student
and their guardian to discuss the pros and cons of
repeating the class.

If you have any questions, please contact Frau Aust or
Frau Krueger.

13 Praktikum für die 9. Klassen im Schuljahr 2023/24

Achtung jetzige 8. Klässler! Falls ihr euch schon jetzt um
einen Praktikumsplatz bemühen wollt, hier ist der Termin
für das kommende Schuljahr:
4. bis 15. März 2024

Alle weiteren Informationen erhaltet ihr in einer
Präsentation zu Beginn des kommenden Schuljahres bzw.
hier: https://jfks.de/students/9th-grade-internship/

Internship for 9th graders in school year 2023/24

Attention current 8th graders! If you want to start looking
for an internship now, here is the date for the upcoming
school year: March 4-15, 2024.

You will receive all further information in a presentation
at the beginning of the coming school year or here:
https://jfks.de/students/9th-grade-internship/

14 Früher Unterrichtsschluss wegen der
Zeugniskonferenzen und Unterrichtsfrei wegen
Studientag

Am 26. Juni findet aufgrund des Studientags der
Lehrerinnen und Lehrer kein Unterricht statt.
Am 27. Juni endet der Unterricht um 12:15 Uhr für alle
HS-Schüler der Klassen 7-11.

Early dismissal due to grade conference and no
instruction due to PD Day

There will be no instruction for HS students (7-11)on
June 26th due to Teacher PD Day.
There will be early dismissal for HS students (7-11) at
12:15 on June 27th.

mailto:katalin.aust@jfksberlin.org
mailto:patty.krueger@jfksberlin.org
mailto:katalin.aust@jfksberlin.org
mailto:patty.krueger@jfksberlin.org
https://jfks.de/students/9th-grade-internship/
https://jfks.de/students/9th-grade-internship/
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15 Stark trotz Corona Nachhilfe
Da das Programm zum 31.Mai 2023 ausgelaufen ist,
findet im Juni keine Nachhilfe in Mathematik mehr bei
Herrn Schoellner statt. Wir sind froh darüber, dass wir
dank dieses Programms eine Vielzahl von Schülerinnen
und Schülern unterstützen konnten. An dieser Stelle auch
ein großes Dankeschön an das Student Support Team,
was dabei geholfen hat, die Nachhilfe zu koordinieren.

Stark trotz Corona Tutoring
Since the program has expired on May 31, 2023, there
will be no more tutoring in mathematics with Mr.
Schoellner in June. We are glad that we were able to
support a lot of students thanks to this program. At this
point, we would also like to thank the Student Support
Team, which helped to coordinate the tutoring.

Educational Directorate (ED)

1 ED Update 4/23

Sie können das ED ab über die E-Mail-Adresse
ed@jfksberlin.org erreichen, um uns Ihre Fragen,
Anregungen und Hinweise zu übermitteln. Wir freuen uns
von Ihnen zu hören!

Eine Kurzbeschreibung über die Aufgaben des ED und den
Link zum Gesetz über die John-F.-Kennedy-Schule, das die
Grundlage für die Arbeit des ED bildet, finden Sie hier:
https://jfks.de/uber-jfks/struktur/?lang=de

ED Update 4/23

You can reach the ED ab via the e-mail address
ed@jfksberlin.org to send us your questions,
suggestions, and comments. We look forward to hearing
from you!

A brief description of the ED's responsibilities and a link
to the John F. Kennedy School Act, which forms the basis
for the ED's work, can be found here:
https://jfks.de/about-jfks/structure/

2 ED Members (Juni 2023):

Senatsverwaltung für Bildung, Jugend und Familie
1) Frau G. Orgis
2) N.N.

Bezirksamt Zehlendorf
3) Herr H. v. Wittich

Botschaft der Vereinigten Staaten von Amerika
4) Frau K. Carli
5) Herr C. Hogle

JFKS-Schulleitung
6) Herr R. Bartz
7) Ms. L. Rolle

beratend:
- Mr. M. Fritzenschaft
- N.N.

Zusätzlich unterstützt Ms. E. Hale das ED beratend sowie die
für das Qualitätsmanagement zuständigen Personen der
Grund- und Oberschule.

Lehrer:innen
8) Frau E. Freymadl (D)
9) Mr. C. Weiss (US)

Stellvertretung:
Frau B. Wernstedt (D), Ms. T. Faber (US)

Eltern
10) Herr H. Kölling-Orb (D, ED-Vorsitzender)
11) Ms. S. Gross (US)

Stellvertretung:
Frau A. Albanese (D), Ms. K. Winkler (US)

Schüler:innen
12) Frau A. Heinitz (D)
13) Mr. C. Beckley (US)

Stellvertretung:
Herr J. Bordet (D), Mr. J. Simanowitz (US)

mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/uber-jfks/struktur/?lang=de
https://jfks.de/uber-jfks/struktur/?lang=de
mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
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3 Das ED trat im Mai zu keiner Sitzung zusammen.

Im Aufnahmeausschuss vom 4.5.2023 konnte eine erste,
positive Bilanz des Aufnahmeprozesses insbesondere für die
Eingangsklasse gezogen werden, denn es gab mehr
Bewerbungen amerikanische Kinder für die Eingangsklasse
als im letzten Jahr, was für die erfolgreiche Umsetzung des
bilingualen Sprachprogramms der JFKS sehr wichtig ist.
Gleichwohl ist es weiterhin notwendig, amerikanische
Familien - sowohl für die Eingangsklasse, aber auch für den
Quereinstieg insbesondere in den höheren Klassen - gezielt
anzusprechen und für die JFKS zu werben, hierzu wurden
erste Maßnahmen beschlossen. Auch Sie selbst können
weiterhin aktiv dazu beitragen, indem Sie Freunde und
Bekannte ansprechen.

In einer gemeinsamen Arbeitsgruppensitzung von
Schulkonferenz und Erziehungsdirektorium wurden am
30.05.2023 die Kompetenzfelder der einzelnen Gremien, die
sich aus dem Berliner Schulgesetz sowie dem Gesetz über
die John-F.-Kennedy-Schule ergeben, diskutiert und
besprochen, wie die Zusammenarbeit der beiden Gremien
im nächsten Schuljahr weiter verbessert werden kann. Im
Ergebnis der Sitzung wurde das künftige Vorgehen zu den
für die Gruppe wichtigsten Punkten besprochen und
vereinbart, dass sich beide Gremien noch enger
austauschen; so sollen z.B. die Themen für die jeweiligen
Tagesordnungen im Vorfeld der Sitzungen durch die
Vorsitzenden abgestimmt werden.

Das Besetzungsverfahren für die amerikanische GS-Leitung
wurde abgeschlossen, die Schulgemeinschaft wird in Kürze
informiert.

Das Erziehungsdirektorium trifft sich zu seinen nächsten am
13.06.2023. Die nächste Sitzung im neuen Schuljahr
2023/2024 ist für den 10.10.2023 und die jährliche Klausur
für den 11.11.2023 geplant.

Sie erreichen das Erziehungsdirektorium unter
ed@jfksberlin.org.

The ED did not hold a meeting in May.

In the admission committee of May 4th, 2023 a first,
positive review of the admission process could be drawn,
especially for the entrance class, because there were
more applications of American children for the entrance
class than last year, which is very important for the
successful implementation of the bilingual language
program of the JFKS. Nevertheless, it is still necessary to
specifically address American families - both for the
entrance class, but also for admission, especially in the
higher grades - and to advertise for JFKS; first measures
have been decided for this purpose. You can also
continue to make an active contribution by contacting
friends and family.

In a joint working group meeting of the School
Conference and the Educational Directorate on May 30,
2023, the areas of competence of the individual bodies
resulting from the Berlin School Act as well as the Act on
the John F. Kennedy School were discussed and how the
cooperation of the two bodies can be further improved in
the next school year. As a result of the meeting, the
future course of action on the most important points for
the group was discussed and it was agreed that the two
bodies would exchange ideas even more closely; for
example, the topics for the respective agendas are to be
coordinated by the chairs in advance of the meetings.

The staffing process for the American GS principal
position has been completed and the school community
will be informed shortly.

The Educational Directorate will next meet on June 13,
2023, with the next meeting in the new 2023/2024
school year scheduled for October 10, 2023 and the
annual retreat scheduled for November 11, 2023.

You can reach the Educational Directorate at
ed@jfksberlin.org

mailto:ed@jfksberlin.org
mailto:ed@jfksberlin.org
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Parents

Webseite für die Eltern
Informationen zu den außerschulischen Aktivitäten,
Schulessen, Anträge für Beurlaubungen, Schulregeln, usw.,
finden Sie auf der Webseite der Schule unter www.jfks.de.
Den Zugang zur passwortgeschützten Webseite für die
Eltern erhalten Sie mit dem

Nutzername: parents
Passwort: jfkscommunity

Wir bitten Sie, dieses Passwort nicht mit anderen zu teilen.

Die Elternseite beinhaltet viele wichtige Informationen und
hilfreiche Links:
● Die letzten School Bulletins

● Protokolle der Schulkonferenz, Gesamtelternvertretung,

Fachbereiche und Gesamtkonferenz

● Hilfreiche Formulare - Hier klicken für die Seite.

● Und vieles mehr...

Parent Website
For general information such as after-school activities,
cafeteria, leave of absence request forms, school policies
and the school calendar, please visit the school website at
www.jfks.de. You can access the Parent Section of our
website using the following

username: parents
password: jfkscommunity

Please do not share this password with others.

The parent section contains important information and

useful links:

● Previous School Bulletins

● Meeting Minutes from the Schulkonferenz, Parent

Council, Department and Faculty Meetings

● Useful Forms - Click here to access the page.

● And much more...

Elternvertretung (GEV)

Bitte schreiben Sie an parentcouncil@jfksberlin.org, wenn
Sie Kontakt mit der Elterngemeinschaft bzw. den
Elternvertretern der JFKS aufnehmen möchten.

Parent Council
Please contact the Parent Council at
parentcouncil@jfksberlin.org to make contact with the
parent community or parent representatives at JFKS.

Schulshop des JFKS-Vereins

Weitere Informationen sowie die aktuellen Öffnungszeiten
und Bestellmöglichkeiten finden Sie auf der Webseite:
https://theverein.com/school-shop

JFKS-Verein School Shop
Visit their website for more information and current
opening hours and order procedures:
https://theverein.com/school-shop

JFKS Verein
Der Verein sammelt Spendenmittel für die Schule und ist
auf die Mitgliedsbeiträge der Eltern angewiesen. Bitte
besuchen Sie die Webseite für weitere Informationen. Um
Mitglied zu werden, füllen Sie das entsprechende Formular
aus. https://jfks.de/der-verein/?lang=de

JFKS Verein
This is the school‘s fundraising organization that relies on
parents‘ membership fees. Visit their website for more
information. To become a member, please complete and
submit the form. http://jfks.de/support-jfks/the-verein/

http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
http://jfks.de/parents/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
http://www.jfks.de
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https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/school-shop
https://jfks.de/der-verein/?lang=de
http://jfks.de/support-jfks/the-verein/

